
ABSTRAKT 

Tato bakalářská práce je překladem odborné sociolingvistické studie na téma pararomského 

jazyka caló a jeho znalosti u romských mluvčích na území Andalusie. V odborném komentáři 

je výchozí text podroben translatologické analýze na pozadí české a španělské stylistiky. Dále 

jsou také zmíněny použité překladatelské postupy na úrovni lexika i syntaxe. 

 


